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Środki bezpieczeństwa 

Bezpieczeństwo osoby użytkującej i obsługującej oraz bezpieczeństwo innych osób jest bardzo 

ważne. W tej instrukcji i na urządzeniu zamieściliśmy liczne ważne informacje dotyczące 

bezpieczeństwa. Zawsze należy zapoznać się ze wszystkimi wymogami bezpieczeństwa i stosować 

się do nich.

		   UWAGA

To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat. Osoby o ograniczonych 

możliwościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub braku doświadczenia i wiedzy muszą 

być nadzorowane lub poinstruowane odnośnie do bezpiecznego i prawidłowego korzystania z tego 

urządzenia.

�Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenia i konserwacji bieżącej nie mogą wykonywać 

dzieci bez nadzoru.

�Podłączenie elektryczne tego urządzenia musi być wykonane zgodnie z lokalnymi przepisami i 

normami.

Niezbędna jest instalacja wyłącznika różnicowoprądowego o odpowiedniej wartości znamionowej, 

aby zapobiec porażeniom elektrycznym.�

Nie instalować klimatyzatora w miejscu, w którym znajduje się łatwopalny gaz lub ciecz. 

Może to spowodować pożar.

�Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi on zostać wymieniony przez producenta, 

przedstawiciela serwisu lub wykwalifikowaną osobę.�

Parametry bezpiecznika: 250V prądu zmiennego T3.15AL

Napięcie powinno być w zakresie od 220 - 240V. Urządzenie powinno być zainstalowane zgodnie 

z krajowymi przepisami dotyczącymi instalacji elektrycznych. Po zainstalowaniu wtyczka powinna 

być łatwo dostępna. Jeśli bezpiecznik na płytce drukowanej urządzenia jest uszkodzony, należy go 

wymienić na bezpiecznik typu F3.15A/250V.

UWAGA  Ten symbol wskazuje na zagrożenie utraty życia lub odniesienia poważnych obrażeń.

OSTRZEŻENIE	This symbol indicates the possibility of injury or damage to properties only. 



Nie wolno wkładać palców ani innych przedmiotów do wlotów lub wylotów powietrza.
-  wentylator obraca się z dużą prędkością i spowoduje to obrażenia.

Nie wolno dotykać wachlarzowych łopatek nadmuchowych.
Może to spowodować zakleszczenie palca i uszkodzić części napędowe łopatek nadmuchowych.

Nie należy podejmować prób naprawy klimatyzatora.
Wszystkie prace naprawcze muszą być wykonywane przez wykwalifikowanego technika z 
odpowiednimi uprawnieniami.

Nie używać urządzenia w czasie burzy.

W celu uniknięcia uszkodzenia urządzenia należy wyłączyć główny wyłącznik zasilania.

Nie należy używać płynów lub żrących detergentów do czyszczenia urządzenia i uważać, by 
nie pochlapać go wodą ani inną cieczą, gdyż może to doprowadzić do uszkodzenia elementów z 
tworzyw sztucznych i spowodować porażenie prądem.

Nie należy używać urządzenia w pralniach.

  OSTRZEŻENIE

�Nie kierować zimnego powietrza bezpośrednio na ciało przez dłuższy czas.

�Klimatyzator czyścić miękką, suchą szmatką. 

Nie stosować chemicznych rozpuszczalników, środków owadobójczych czy rozpylanych 

materiałów łatwopalnych - spowodują one uszkodzenie klimatyzatora. Nie pryskać wodą 

bezpośrednio na klimatyzator.

W pomieszczeniu, w którym działa klimatyzator powinny być zamknięte drzwi i okna. 

Niezastosowanie się do tej wskazówki zmniejszy zdolność jednostki do utrzymania pożądanej 

temperatury i wilgotności.

Jeśli filtr powietrza jest bardzo brudny, obniży to wydajność chłodzenia i ogrzewania. Należy 

regularnie czyścić filtr powietrza.



Opis części

Uwaga: * Opisy zamieszczone w tej instrukcji obsługi mogą nieznacznie różnić się od informacji 

w materiałach promocyjnych i od rzeczywistego urządzenia. Prosimy korzystać z informacji 

dotyczących faktycznie zakupionego urządzenia. Zakres temperatur roboczych klimatyzatora w 

trybie chłodzenia  to 16-35°C w trybie chłodzenia; 5-27oC w trybie ogrzewania.

WIDOK Z PRZODU

Panel sterowania
Wylot powietrza

Okienka odbiornika sygnału

Panel prezdni

Pilot

Uchwyt

Wylot powietrza

Uchwyt
Odpływ wody

Wylot powietrza
Odpływ (tylko dla modelu z

ogrzewaniem)
Wyjście pzewodu zailającego

Dolny odpływ wody

Górny filtr powietrza (za kratką)

Górny wlot powietrza

Dolny filtr powietrza (za kratką)

Kółka

Dolny wlot powietrza



Uwaga: Akcesoria opcjonalne (#) – niektóre modele nie są w nie wyposażone.

Uwaga: * Przycisk na pilocie zdalnego sterowania należy wybrać zgodnie z powiązaną 

funkcją na wyświetlaczu. Dodatkowe przyciski mogą być nieaktywne.

Akcesoria

Złączka A i złączka B węża
wylotowego powietrza (z
wylotem płaskim lub okrągłym
w zależności od modelu) 
Zestaw listwy do montażu
okiennego i śruba.

Złączka A wylotu ściennego (#)

Złączka B (wylot okrągły) (#)

Śruba i nakrętka

Wąż spustowy (#)

Pilot zdalnego sterowania i 
bateria

Części Nazwa części Ilość

1 zestaw

1 szt.

1 szt.

1 szt.

1 szt.

1 szt.



Wentylator

• HIGH – Wskaźnik wysokich obrotów

• MID – Wskaźnik średnich obrotów

• LOW – Wskaźnik niskich obrotów

Tryb

• COOL – Wskaźnik chłodzenia

• HEAT – Wskaźnik ogrzewania (jednostka wyłącznie z zimnym nadmuchem nie ma tego 

wyświetlacza)

• DRY – Wskaźnik osuszania

• FAN – Wskaźnik wentylatora

Dodatkowe funkcje

• TIMER – Wskaźnik programatora

• SLEEP – Wskaźnik trybu pracy nocnej

• SWING – Wskaźnik wahadłowej zmiany kąta nadmuchu

Uwaga: Ta ikona dotyczy wszystkich przycisków i wyświetlacza. Modele podstawowe mogą nie 

obejmować wszystkich funkcji i trybów.

Przyciski funkcyjne

1        Przycisk         .

Nacisnąć ten przycisk, aby uruchomić lub wyłączyć klimatyzator.

2         Przycisk       lub       .

Nacisnąć przycisk          lub     , by podwyższyć lub obniżyć temperaturę w pomieszczeniu.

3         Przycisk      .

Po każdym naciśnięciu tego przycisku następuje przełączenie trybu pracy, kolejno: chłodzenie, 

ogrzewanie, osuszanie i wentylator (COOL, HEAT, DRY, FAN).

4          Przycisk      .

Ten przycisk służy do ustawiania prędkości wentylatora w następującej kolejności: niska, średnia, wysoka (LOW, MID, HIGH), a 
następnie z powrotem niska (LOW).

Uwaga: 1. Tryb programatora czasowego („Timer”), funkcja wahadłowej zmiany kąta nadmuchu („Swing”), tryb 
automatyczny i tryb automatyczny prędkości wentylatora można wybrać przy użyciu pilota, a nie na panelu na urządzeniu. 2. 
Pozostałe funkcje na panelu sterowania są takie same jak w pilocie zdalnego sterowania.

Panel sterowania



Obsługa
UWAGA!

Niezastosowanie się do poniższego zalecenia może doprowadzić do porażenia prądem 

elektrycznym, pożaru lub obrażeń ciała.

1	 Wtyczkę należy podłączyć do poprawnie zainstalowanego i uziemionego gniazdka.

2	 Nie należy używać do tego urządzenia przedłużacza ani wtyczki rozgałęźnej.

Przed uruchomieniem urządzenia

1.	 Wybrać odpowiednie miejsce, upewnić się, że w pobliżu urządzenia znajduje się gniazdko elektryczne. 

2.	 Zainstalować elastyczny wąż wylotowy powietrza i rozsuwaną listwę do montażu okiennego.

3.	 Podłączyć urządzenie do odpowiedniego gniazdka.

4.	 Włączyć urządzenie.

Praca w trybie grzania (modele wyposażone wyłączne w funkcję chłodzenia nie mają 

funkcji grzania) 

1.	 Nacisnąć przycisk MODE tyle razy, by na wyświetlaczu podświetlony był wskaźnik HEAT.

2.	  Ustawić żądaną temperaturę naciskając przycisk „+” i „-”.

3.	 Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem FAN.

4.	 Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić urządzenie. Po ponownym naciśnięciu urządzenie zostanie wyłączone. 

Praca w trybie chłodzenia 

1.	 Nacisnąć przycisk MODE tyle razy, by na wyświetlaczu podświetlony był wskaźnik COOL.

2.	  Ustawić żądaną temperaturę, naciskając przycisk „+” i „-”.

3.	 Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem FAN.

4.	 Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić urządzenie. Po ponownym naciśnięciu urządzenie zostanie wyłączone. 

Praca w trybie suszenia

1.	 Nacisnąć przycisk MODE tyle razy, by na wyświetlaczu podświetlony był wskaźnik DRY.

2.	 W tym trybie pracy wentylator pracuje ze stałą prędkością. 

3.	 Efekt suszenia osiąga się najskuteczniej po zamknięciu okien i drzwi.

4.	 Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić urządzenie. Po ponownym naciśnięciu urządzenie zostanie wyłączone.

Praca w trybie wentylacji

1.	 Nacisnąć przycisk MODE tyle razy, by na wyświetlaczu podświetlony był wskaźnik FAN.

2.	 Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem FAN.

3.	 Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić urządzenie. Po ponownym naciśnięciu urządzenie zostanie wyłączone.

Obsługa programatora czasowego

1.	 Nacisnąć przycisk TIMER.

2.	 Nacisnąć przycisk „+” i „-”, aby ustawić czas programatora.

Uwaga: Funkcja “Timer off” (wyłączenie urządzenia przez programator czasowy) działa tylko wtedy, gdy klimatyzator 

pracuje. Funkcja „Timer on” (włączenie urządzenia przez programator czasowy) działa tylko wtedy, gdy klimatyzator jest 

wyłączony. 



Usuwanie skroplin
Gdy wewnętrzny zbiornik wody wypełni się, na wyświetlaczu panelu sterowania 

pojawi się “P1”.

1.	 Otworzyć pokrywę spustu i wyciągnąć go do góry.

2.	 Pod przewodem spustowym umieścić pojemnik , wyciągnąć zatyczkę na 

przewodzie spustowym i wypuścić zebraną wodę.

3.	 Po usunięciu całej wody włożyć zatyczkę z powrotem do wylotu spustowego i 

włożyć pokrywę na miejsce.

 WAŻNE Ta woda nie nadaje się do picia.

Instalacja
Wybór najlepszego miejsca
1. Przenośny klimatyzator instalować na płaskim podłożu w przestronnym 

miejscu, w którym wyloty powietrza nie będą ograniczone.

2. Minimalna odległość od ścian lub innych przeszkód powinna wynosić 50 

cm. 

3. Nachylenie nie może wynosić więcej niż 10 stopni w poziomie w 

przypadku używania urządzenia i zestawu montażowego.

Uwaga: 1. Klimatyzatora nie można używać w pralni. 

 2. Wtyczka powinna być łatwo dostępna po ustawieniu urządzenia.

Wybór najlepszego miejsca
Zestaw okienny został zaprojektowany tak, aby pasował do większości standardowych zastosowań przy 

montażu na oknie zarówno w pionie jak i w poziomie. Jednak dla pewnych typów okien niektóre aspekty 

procedury instalacji mogą wymagać udoskonalenia lub modyfikacji. Minimalne i maksymalne otwory 

okienne podane są na rysunkach A i B.

Uwaga: Śruba i nakrętka służą
do mocowania listy okiennej.

Rys. A Okno zasuwane pionowo
Zestaw do montażu okiennego 

min. 67,5 mm.
Rys. B Okno zasuwane poziomo
Zestaw do montażu okiennego 

min. 67,5 mm.
Rys. C  Nakrętka / Śruba.



Nowy klimatyzator jest zaprojektowany tak, aby zapewnić niezawodną pracę przez wiele lat. W tej 

części instrukcji opisano prawidłowy sposób czyszczenia i pielęgnacji klimatyzatora. W celu konserwacji 

corocznej zalecamy skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem autoryzowanego serwisu. Zwracamy 

uwagę, że koszt tej usługi serwisowej ponosi użytkownik.

Czyszczenie filtra powietrza
Jeśli filtr powietrza jest pokryty kurzem, obniża to wydajność chłodzenia.  Filtr powietrza 

czyścić co dwa tygodnie, w zależności od użytkowania. 

1. 	 Wyłączyć zasilanie

2.	 Wyciągną pokrywę filtra i wyjąć filtr z pokrywy

3.	 Odkurzyć powierzchnię filtra odkurzaczem, a następnie, jeśli to 

konieczne, umyć filtr powietrza w ciepłej wodzie z mydłem. Nie wkładać 

filtra powietrza do zmywarki ani nie używać żadnych środków chemicznych. 

Przed ponownym założeniem filtra dokładnie go osuszyć.

4.	 Założyć filtr powietrza na pokrywie filtra za pomocą zaczepów 

mocujących na wewnętrznej powierzchni pokrywy. Założyć pokrywę filtra z 

powrotem na jej miejsce.

Instrukcja montażu przewodu
1a. Podłączyć wąż wylotowy powietrza przykręcając okrągłą złączkę węża. Założyć wąż 

i złączkę na wylot powietrza urządzenia.

2b. Podłączyć odpowiednią złączkę na przeciwległym końcu przewodu wylotowego 

powietrza.

3c. Zamontować podzespół złączki wylotowej do znajdującego się w pobliżu 

okna.

Uwaga: 1.Najmniejsza długość przewodu wylotowego wynosi 450mm, a po 

rozciągnięciu może ona wynosić maksymalnie 1800mm. Zaleca się ograniczenie 

długości przewodu do minimum. 

2. Wywiewane powietrze musi być zawsze wyprowadzone na zewnątrz. 

Konserwacja

1a

3c

2b

TakNie rób 3. Nadmierne rozciąganie lub zginanie 

przewodu wylotowego powoduje 

obniżenie sprawności chłodzenia.



Czyszczenie urządzenia
1.	 Ze względów bezpieczeństwa należy wyłączyć zasilanie klimatyzatora.

2.	 Urządzenie należy wycierać suchą szmatką.

3.	 Jeżeli urządzenie jest bardzo zabrudzone, należy wytrzeć je wilgotną szmatką.

Uwaga: Jeśli urządzenie pozostaje nieużywane przez dłuższy czas, należy usunąć 
skropliny i pozostawić zatyczkę wyciągniętą.

UWAGA!
�•	 Nie należy używać do klimatyzatora benzyny, benzenu, rozpuszczalników ani innych środków chemicznych lub płynów 

owadobójczych, ponieważ substancje te mogą powodować łuszczenie się farby, pęknięcia lub odkształcenia elementów z tworzyw 

sztucznych.

•	 Nigdy nie wolno czyścić klimatyzatora przez wylewanie wody bezpośrednio na którąkolwiek powierzchnię urządzenia, ponieważ 

może to spowodować uszkodzenie elementów elektrycznych i porażenia prądem.

•	 Nigdy nie należy czyścić filtra powietrza gorącą wodą (o temp. powyżej 40oC).

Wykrywanie i rozwiązywanie usterek
Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, przed zgłoszeniem awarii do serwisu zaleca się wykonanie 

poniższych czynności.

Klimatyzacja nie działa

Przyczyny	   Solutions
Zasilanie jest wyłączone	    Włączyć zasilanie. 

Awaria zasilania	    Poczekać na przywrócenie zasilania.

Bezpiecznik jest przepalony 	        

		   

Urządzenie nie uruchamia się w ustawionym czasie uruchomienia.  Poczekać lub usunąć pierwotne ustawienia.	

Urządzenie nie uruchamia się po naciśnięciu przycisku ON/OFF  

Przyczyny	 Rozwiązania
Nie upłynęły trzy minuty od wyłączenia. 	 Odczekać trzy minuty.

Temperatura w pomieszczeniu jest niższa od 	 Ponownie ustawić temperaturę.
temperatury nastawy. 

Sprawdzić bezpiecznik automatyczny, wymienić 
bezpiecznik (sprawdzić ponownie, a jeśli bezpiecznik 
zadziała ponownie – skontaktować się z elektrykiem)



		 Przyczyny  	 Rozwiązania

Błędne ustawienie temperatury.	 Ustawić ponownie temperaturę. Ustawiona  

		  temperatura powinna być niższa od   

		  temperatury otoczenia.

Filtr powietrza jest zatkany przez kurz. 	 Oczyścić filtr powietrza.

Wlot lub wylot powietrza jest ograniczony	 Usunąć przeszkodę.

W pomieszczeniu, w którym pracuje klimatyzator,	 Uwzględnić dodatkowy czas na

panuje bardzo wysoka temperatura.	 odprowadzenie ciepła

		  zmagazynowanego w ścianach, suficie,

		  podłodze i meblach.	
Wydajność chłodzenia jest niewystarczająca.  	 Potwierdzić wymaganą wydajność 

		  chłodzenia u sprzedawcy.

Drzwi lub okna są otwarte.   	 Zamknąć drzwi i okna.

Hałas i drgania

Przyczyny   	 Rozwiązania
Podłoże nie jest dostatecznie poziome lub płaskie. 	 W miarę możliwości umieść urządzenie na płaskiej, 	
		  równej  powierzchni.

 Powietrze jest wydmuchiwane, ale chłodzenie jest niezadowalające.   

Ostrzeżenie dotyczące utylizacji 
odpadów elektrycznych i 
elektronicznych
Znaczenie symbolu przekreślonego pojemnika na śmieci:  
Nie należy wyrzucać urządzeń elektrycznych w postaci niesegregowanych odpadów komunalnych. Należy 

korzystać z osobnych punktów odbioru odpadów. W celu uzyskania informacji dotyczących dostępnych 

systemów odbioru odpadów należy skontaktować się z władzami lokalnymi. Jeśli urządzenia elektryczne 

są składowane na wysypiskach, może nastąpić przeciek niebezpieczne substancji się do wód gruntowych 

i przedostanie się ich do łańcucha pokarmowego, powodując uszczerbek na zdrowiu i utratę dobrego 

samopoczucia. W przypadku wymiany starych urządzeń na nowe sprzedawca jest prawnie zobowiązany 

do odebrania starego urządzenia w celu jego utylizacji co najmniej nieodpłatnie.

Producent lub marka 
handlowa sprężarki

Chłodziwo Nazwa oleju

Highly R410A 68HES-H lub odpowiednik
Meizhi R410A ESTER OIL Vg74
Rechi R410A NMOC Ze-Gles RB68EP lub odpowiednik
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Klimatyzator przenośny
Instrukcja obsługi pilota zdalnego 
sterowania

MODELE
AX3000/1 – TYLKO CHŁODZENIE 

AX3005/1 – CHŁODZENIE I OGRZEWANIE

AX3001/1 – TYLKO CHŁODZENIE

AX3006/1 – CHŁODZENIE I OGRZEWANIE

• �Należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją, aby 
możliwe było bezpiecznie i prawidłowe korzystanie z 
klimatyzatora.

• �Instrukcję obsługi należy starannie przechowywać, tak by 
można było z niej skorzystać w dowolnym momencie.

   z niej skorzystać.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI



Uwaga: Ilustracja przedstawia pilot uniwersalny, który zawiera wszystkie przyciski 
funkcyjne. Mogą one nieznaczne się różnić w zależności od modelu.

Wybór jednej z następujących prędkości:

Pionowe łopatki kierujące nadmuchem mogą obracać się automatycznie w żądanym położeniu 
poziomym. Po ponownym naciśnięciu łopatki kierujące nadmuchem w pionie zatrzymają się 
wybranym położeniu.

Tym przyciskiem uruchamia się lub wyłącza klimatyzator.

Opis przycisków

UWAGA!

Wszystkie powyższe elementy wyświetlane są 

po początkowym podłączeniu zasilania lub po 

przywróceniu zasilania. W czasie normalnego 

użytkowania na ekranie pilota zdalnego sterowania 

wyświetlane są tylko odpowiednie elementy.

Wyświetlanie trybu pracy
Wyświetlanie prędkości wentylatora

Wyświetlanie temperatury, godziny itp.

Wyświetlanie nadmuchu wachlarzowego lub załączenia/wyłączenia

Wyświetlanie funkcji

UWAGA!

Klimatyzatory wyposażone wyłącznie w tryb chłodzenia nie mają funkcji grzania lub grzania elektrycznego. Gdy 

pilot przełączony zostanie na przyciski obsługujące te funkcje, klimatyzator nie będzie na nie reagował. * Nie należy 

przełączać pilota na te przyciski.



Przycisk używany tylko w trybie chłodzenia lub grzania. Po jego naciśnięciu prędkość wentylatora 
jest automatycznie ustawiana na bieg „wysoki”, a na wyświetlaczu pojawia się napis “TURBO”. 
Funkcja “TURBO” służy do szybkiego osiągnięcia maksymalnej temperatury chłodzenia lub grzania.

reduce 0.5 h up to ten hours, after ten hours the
set time will increase or reduce 1h per press, to enable
your required time.

setting and keep it, when the timer reaches the set time, 
the air conditioner will work according to your setting 
automatically.

a. Gdy pilot jest w wyłączony, nacisnąć przycisk TIMER. Na wyświetlaczu pojawi się napis “TIMER 
ON” oraz godzina zadziałania programatora. Ustawienia zmieniane są w przedziałach 0,5 godziny, 
w maksymalnym zakresie do 24 godzin.

b. Godzinę uruchomienia programatora można ustawić przyciskami     lub    . Każde przyciśnięcie 
przycisku powoduje zwiększenie lub zmniejszenie ustawianego czasu o 0,5 godz. Powyżej 
dziesięciu godzin ustawiany czas będzie zwiększać się lub zmniejszać o 1 godzinę.

c. Nacisnąć przycisk TIMER ponownie, aby ustawić zaprogramowane włączenia urządzenia.

d. Można ustawić inną funkcję, aby zapewnić odpowiedni stan po włączeniu klimatyzatora 
(np. tryb, temperaturę, pracę ze zmianą kąta nadmuchu, prędkość wentylatora itp.). Wszystkie 
ustawienia będą wyświetlane na wyświetlaczu i zachowane. Gdy minie czas ustawiony na 
programatorze, klimatyzator rozpocznie automatycznie pracę zgodnie z wprowadzonymi 
ustawieniami.

Ustawienie czasu włączania przy użyciu programatora:

Ustawienie czasu włączania przy użyciu programatora:

b. Godzinę uruchomienia programatora można ustawić przyciskami     lub    . Każde przyciśnięcie 
przycisku powoduje zwiększenie lub zmniejszenie ustawianego czasu o 0,5 godz. Powyżej 
dziesięciu godzin ustawiany czas będzie zwiększać się lub zmniejszać o 1 godzinę.

c. Nacisnąć przycisk TIMER ponownie, aby ustawić zaprogramowane włączenia urządzenia.

a. Gdy pilot jest w wyłączony, nacisnąć przycisk TIMER. Na wyświetlaczu pojawi się napis “TIMER 
OFF” oraz godzina zadziałania programatora. Ustawienia zmieniane są w przedziałach 0,5 
godziny, w maksymalnym zakresie do 24 godzin.

Włącza lub wyłącza wyświetlacz LCD.

Naciskając przycisk „+” lub „-” można ustawić zakres temperatury od 16°C do 32°C.

Umożliwia wybór różnych trybów pracy - po każdym naciśnięciu przycisku nastąpi zmiana trybu 
pracy. Na wyświetlaczu pojawia się następujący obraz:
AUTO->COOL->DRY->HEAT->FAN->AUTO 

Uwaga: Niektóre modele wyposażone są wyłączne w funkcję chłodzenia, nie mają funkcji grzania.



1. Nacisnąć przycisk SLEEP. Wskaźnik funkcji pracy nocnej miga.
2. Po przestawieniu w tryb pracy nocnej operacja chłodzenia pozwala na podwyższenie zadanej 
temperatury o 1°C po upływie 1 godziny i automatycznie o kolejny 1°C po 1 godzinie.
3. Po przestawieniu w tryb pracy nocnej operacja chłodzenia pozwala na obniżenie zadanej 
temperatury o 2°C po upływie 1 godziny i automatycznie o kolejne 2°C po 1 godzinie.
4. Klimatyzator pracuje w trybie nocnym przez 7 godzin i wyłącza się automatycznie.
Uwaga: Aby usunąć tryb pracy nocnej, naciśnij przycisk MODE lub ON/OFF.

Łopatki kierujące nadmuchem w poziomie mogą zmieniać kąt nadmuchu automatycznie. Jeśli 
użytkownik chce je zatrzymać w żądanym położeniu poziomym nadmuchu, po ponownym 
naciśnięciu przycisku łopatki kierujące nadmuchem w pionie zatrzymają się wybranym położeniu.

Włączanie lub wyłączanie funkcji Health (zdrowie)’.

Stosowanie
* Praca w trybie automatycznym
1. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić klimatyzator. 
2. Nacisnąć przycisk MODE, wybrać tryb pracy automatycznej.
3. Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem SPEED. Można wybrać następujące prędkości pracy wentylatora: 
LOW, MID, HIGH, AUTO (niska, średnia, wysoka, automatyczna).
4. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić klimatyzator.
* Tryb Cooling/Heating (chłodzenia/ogrzewania) (w niektórych modelach występuje tylko funkcja grzania)
1. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić klimatyzator. 
2. Nacisnąć przycisk MODE, wybrać tryb pracy Cooling (chłodzenie) lub Heating (ogrzewanie). 
3. Nacisnąć przycisk     lub     ,by ustawić temperaturę. Temperaturę można ustawić w odstępach 1°C, w 
zakresie od 16 do 32 °C. 
4. Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem SPEED..
Można wybrać następujące prędkości pracy wentylatora: LOW, MID, HIGH, AUTO (niska, średnia, wysoka, 
automatyczna). 
5. Ponownie naciśnięcie przycisku powoduje wyłączenie klimatyzatora.

* Praca w trybie wentylacji
1. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić klimatyzator. 
2. Nacisnąć przycisk MODE, wybrać tryb pracy FAN (wentylator). 
3. Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem SPEED..
Można wybrać następujące prędkości pracy wentylatora: LOW, MID, HIGH, (niska, średnia, wysoka).
4. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby wyłączyć klimatyzator.
Uwaga: W czasie pracy w trybie wentylacji nieaktywne jest ustawianie temperatury.



Praca w trybie osuszania

Uwaga

1. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby uruchomić klimatyzator.

2. Nacisnąć przycisk MODE, wybrać tryb pracy Dehumidify (osuszanie). 

3. Nacisnąć przycisk   lub  , by ustawić temperaturę. Temperaturę można ustawić w od-

stępach 1°C, w zakresie od 16 do 32 °C. 

4. Wybrać prędkość wentylatora przyciskiem SPEED..

Można wybrać następujące prędkości pracy wentylatora: LOW, MID, HIGH, AUTO (niska, 

średnia, wysoka, automatyczna).

5. Nacisnąć przycisk ON/OFF, aby wyłączyć klimatyzator.

1. Otworzyć pokrywę, przesuwając ją w kierunku wskazanym przez strzałkę na obudowie.

2. Włożyć dwie nowe baterie, umieszczając je zgodnie z odpowiednimi biegunami 

elektrycznymi (+ i -).

3. Załóż pokrywę.

Uwaga

1. Skierować pilot w stronę odbiornika na klimatyzatorze.

2. Pilot powinien być nie dalej niż 8 metrów od odbiornika.

3. Zapewnić, że nie ma przeszkód na drodze między pilotem a odbiornikiem.

4. Nie należy upuszczać pilota ani rzucać nim.

5. Nie należy wystawiać pilota zdalnego sterowania na bezpośrednie działanie promieni 

słonecznych lub innych źródeł ciepła.

6. Używać dwóch baterii.

7. Wyjąć baterie z pilota, jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas.

8. Jeżeli urządzenie nie reaguje na pilota należy wymienić baterie.

9. Zużyte baterie należy odpowiednio utylizować.

Zakładanie baterii

Follow usASPENPUMPS.COM/XTRA
designed by engineers for engineers

The design and specifications are subject to change without
prior notice for product improvement. Consult with the sales

agency or manufacturer for details.
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